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ST001 RUS

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Благодарим вас за то, что отдали предпочтение бытовой тех-
нике Red solution.
Red solution — это качество, надежность и неизменно внима-
тельное отношение к потребностям клиентов. Надеемся, что 
вам понравится продукция компании и вы также будете выби-
рать наши изделия в будущем.
Триммер Red solution ST001— это современное устройство для 
ухода за волосами в домашних условиях.

Хотите узнать больше? Посетите наш сайт www.
redsolution.company.

Здесь вы найдете актуальную информацию о предлагаемой 
технике Red solution и ожидаемых новинках, сможете получить 
консультацию онлайн, а также заказать продукцию Red solution 
и оригинальные аксессуары к ней в нашем интернет-магазине.
 
Служба поддержки пользователей Red solution в России: 
8-800-511-86-19 (звонок по России бесплатный).

Прежде чем использовать данное изделие, внимательно 
прочитайте руководство по эксплуатации и сохраните 
его в качестве справочника. Правильное использование 
прибора значительно продлит срок его службы.

Меры безопасности и инструкции, содержащиеся в данном 
руководстве, не охватывают все возможные ситуации, кото-
рые могут возникнуть в процессе эксплуатации прибора. При 
работе с устройством пользователь должен руководствовать-
ся здравым смыслом, быть осторожным и внимательным.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
• Производитель не несет ответственности за повреждения, вызванные 

несоблюдением техники безопасности и правил эксплуатации изделия.
• Данный электроприбор предназначен для использования в быту и может 

применяться в квартирах, загородных домах или в других подобных не-
промышленных условиях. Промышленное или любое другое нецелевое 
использование устройства нарушает условия надлежащей эксплуатации 
изделия. В этом случае производитель не несет ответственности за воз-
можные последствия.

• Перед подключением устройства к электросети проверьте, совпадает ли 
ее напряжение с номинальным напряжением питания прибора (см. тех-
нические характеристики или заводскую табличку изделия).

• Используйте удлинитель, рассчитанный на потребляемую мощность при-
бора: несоответствие параметров может привести к короткому замыка-
нию или возгоранию кабеля.
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• Отключайте прибор от электросети во время его очистки.
• Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключен и заблокирован. 

Строго следуйте инструкциям по очистке прибора.
• Используйте прибор только по назначению. Использование прибора в 

целях, отличающихся от указанных в данном руководстве, нарушает 
правила эксплуатации.

• Не протягивайте кабель USB-C в дверных проемах или вблизи источников 
тепла. Следите за тем, чтобы кабель не перекручивался и не перегибался, 
не соприкасался с острыми предметами, углами и кромками мебели.

ПОМНИТЕ: Случайно повредив кабель USB-C, можно вы-
звать неполадки, которые не соответствуют условиям 
гарантии, а также получить удар электротоком.

• Не пользуйтесь прибором при воспалениях кожи.
• Не стригите прибором животных.
• Для предотвращения риска травм или материального ущерба перед по-

мещением на любую поверхность всегда отключайте прибор.
• Не оставляйте включенный прибор без присмотра.
• Запрещено эксплуатировать прибор на открытом воздухе: попадание 

влаги или посторонних предметов внутрь корпуса устройства может 
серьезно повредить его.

• Не рекомендуется погружать корпус прибора на продолжительное вре-
мя в воду или другие жидкости. Перед подсоединением к зарядному 
устройству убедитесь, что прибор абсолютно сухой.

 ЗАПРЕЩАЕТСЯ заряжать прибор вблизи наполненных 

водой емкостей (ванны, раковины и др.). Не мочите ка-
бель USB-C, храните его вдали от воды.

• При использовании прибора в ванной комнате не пользуйтесь сетевым 
шнуром, применяйте только аккумуляторный режим, так как близость 
воды представляет опасность при использовании сетевых электропри-
боров.

• Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, психическими или умственными способно-
стями или при отсутствии у них опыта или знаний, если они не находятся 
под контролем или не проинструктированы об использовании данного 
прибора лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны нахо-
диться под присмотром, чтобы не допустить игры с прибором.

• Запрещено самостоятельно ремонтировать прибор или вносить измене-
ния в его конструкцию. Ремонт прибора должен производить исключи-
тельно специалист авторизованного сервис-центра. Непрофессионально 
выполненная работа может привести к поломке прибора, травмам и 
повреждению имущества.

 ВНИМАНИЕ! Запрещено использовать прибор при любых 
неисправностях.

Технические характеристики
Модель��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ST001
Аккумулятор�����������������������������������������������������������������������������li-ion, 3,7 В , 800 мА*ч
Защита от поражения электротоком���������������������������������������������������������������класс II
Материал корпуса�������������������������������������������������������������������������������������������������пластик
Материал ножей���������������������������������������������������������������������������������������������������������сталь
Количество насадок���������������������������������������������������������������������������������������������������������� 8
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Установка длины волос����������������������������������������������������������0,5–29 мм, шаг 0,5 мм
Время непрерывной работы от аккумулятора��������������������������������до 1 ч 40 мин
Время полной зарядки аккумулятора������������������������������������������������������������������2,5 ч
Дисплей�������������������������������������������������������������������������������������������������������светодиодный
Тип управления���������������������������������������������������������������� электронно-механический
Защита от перегрузки�������������������������������������������������������������������������������������������������есть
Влагозащищенность��������������������������������������������������������������������������������������� класс IPX6
Габаритные размеры (Ш × В × Г)����������������������������������������������������150 × 40× 35 мм
Вес нетто�����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������300 г
Длина кабеля USB-C����������������������������������������������������������������������������������������������������� 1 м

Комплектация
Триммер��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Кабель USB-C����������������������������������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Подставка для насадок����������������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Бритвенная насадка���������������������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Насадка-триммер��������������������������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Насадка-триммер с Т-образным лезвием�����������������������������������������������������������1 шт.
Насадка-микротриммер��������������������������������������������������������������������������������������������1 шт.
Насадка-триммер для носа и ушей�����������������������������������������������������������������������1 шт.
Насадка-ограничитель для длины волос 0,5–10 мм��������������������������������������1 шт.
Насадка-ограничитель для длины волос 10–19,5 мм�����������������������������������1 шт.
Насадка-ограничитель для длины волос 19,5–29 мм�����������������������������������1 шт.
Масло для смазки ножей�����������������������������������������������������������������������������1 комплект 
Руководство по эксплуатации и гарантийный талон��������������������������������������1 шт.

Производитель имеет право вносить изменения в кон-
струкцию, комплектацию и технические характеристи-
ки изделия в ходе совершенствования своей продукции 

без дополнительного уведомления об этом. В техниче-
ских характеристиках допускается погрешность ±10 %.

Устройство прибора (схема А1, стр. 4)
1. Головка триммера
2. Регулятор длины стрижки
3. Кнопка включения
4. Дисплей
5. Порт USB-C
6. Подставка для насадок
7. Насадка-микротриммер
8. Насадка-триммер с Т-образным лезвием
9. Насадка-триммер
10. Бритвенная насадка
11. Насадка-триммер для носа и ушей
12. Насадка-ограничитель короткая
13. Насадка-ограничитель средняя
14. Насадка-ограничитель длинная
15. Кабель USB-C
16. Масло для смазки ножей

I. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Аккуратно достаньте изделие и его комплектующие из коробки. Удалите 
все упаковочные материалы и рекламные наклейки.

Обязательно сохраните на месте предупреждающие 
наклейки (при наличии) и табличку с серийным номером 
изделия на корпусе!

После транспортировки или хранения при низких температурах выдер-
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жите прибор при комнатной температуре не менее 2 часов перед вклю-
чением.
Полностью размотайте кабель USB-C для подключения к сети питания. 
Протрите корпус изделия влажной тканью и дайте ему просохнуть.

II. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
Зарядка аккумулятора
Прибор можно использовать как подключенным к сети, так и в беспро-
водном режиме.
При автономном использовании сначала полностью зарядите аккумулятор. 
Для этого подключите прибор к электросети USB-кабелем из комплекта 
поставки через сетевой адаптер (не входит в комплект).

Перед зарядкой убедитесь, что прибор полностью сухой!
Прибор подходит для использования с любыми стан-
дартными USB-адаптерами 5 В , 1 А.

На дисплее будут отображаться уровень заряда аккумулятора и символ  .
Время полной зарядки аккумулятора составляет 2,5 ч. Когда аккумулятор 
полностью зарядится, на дисплее отобразится «100». Прибор готов к ис-
пользованию.

Перед первым использованием рекомендуется полно-
стью заряжать аккумулятор, чтобы продлить срок его 
службы.
Сначала подключайте адаптер к прибору, затем – к 
электросети.

Использование

1. В зависимости от желаемой длины и типа стрижки выберите подходя-
щую насадку и установите ее на прибор (см. схему А2, стр. 5). С помощью 
одной из насадок-ограничителей установите нужную длину стрижки:

- от 0,5 до 10 мм при выборе короткой насадки;
- от 10 до 19,5 мм при выборе средней насадки;
- от 19,5 до 29 мм при выборе длинной насадки.
Для волос длиной менее 1 мм используйте прибор без насадки.
2. Отрегулируйте насадку-ограничитель под нужную длину волос, вращая 

регулятор (с шагом 0,5 мм).
Используйте прибор только с насадками, входящими 
в комплект. Не пользуйтесь прибором с поврежденной 
насадкой или одним из зубцов – это может привести 
к травме.

3. Нажмите кнопку включения прибора. На некоторое время загорится вся 
индикация дисплея, затем дисплей перейдет в режим отображения те-
кущего уровня заряда.

4. По окончании работы снова нажмите кнопку включения, индикация дис-
плея погаснет. Очистите прибор согласно разделу «Уход за прибором».

Блокировка включения
В приборе предусмотрена возможность заблокировать кнопку включения 
для защиты от случайного нажатия. Нажмите и удерживайте эту кнопку, 
пока индикатор  несколько раз не мигнет на дисплее. Теперь при нажа-
тии на кнопку прибор не включится, на дисплее будет мигать индикатор .
Для отключения блокировки повторно нажмите и удерживайте кнопку 
включения, пока прибор не включится.
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IV. ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР
Неисправность Возможная причина Способ устранения

Прибор не 
включается

Аккумулятор прибора 
разряжен

Полностью зарядите 
аккумулятор (см. раздел 
«Зарядка аккумулятора»)

Используйте прибор, 
подключив его к сети 
электропитания

Аккумулятор 
прибора не 
заряжается

Сетевой адаптер прибора 
(не входит в комплект) не 
подключен к электросети

Проверьте правильность 
подключения и тип 
используемого сетевого 
адаптера

Отсутствует напряжение в 
электросети, или розетка 
неисправна

Проверьте наличие 
напряжения в электросети 
или подключите прибор к 
исправной розетке

Ножи не дви-
гаются

Недостаточно масла между 
ножами, или ножи прибора 
засорены

Очистите и смажьте ножи, 
как показано на схеме 
А3, стр. 6

Прибор выры-
вает волосы

Во время 
работы прибора 
появился 
посторонний 
запах

На некоторые части прибора 
было нанесено защитное 
покрытие

Посторонний запах исчезнет 
через некоторое время

Прибор сильно нагревается 
во время работы

Сократите время 
непрерывной работы 
прибора

III. УХОД ЗА ПРИБОРОМ
Перед очисткой прибора убедитесь, что прибор отклю-
чён от электросети и заблокирован! Очищайте прибор 
после каждого использования.
ВНИМАНИЕ! Не рекомендуется погружать корпус прибо-
ра на продолжительное время в воду или другие жид-
кости.
ЗАПРЕЩАЕТСЯ использовать при очистке прибора гру-
бые салфетки или губки, абразивные пасты. Также не-
допустимо использовать любые химически агрессивные 
вещества.

Корпус прибора можно мыть под струей воды.
Промойте насадку либо очистите ее щеточкой (не входит в комплект). Ре-
комендуемые способы очистки различных насадок показаны на схеме А3, 
стр. 6. Тщательно просушите перед повторным использованием!

Рекомендуется добавлять пару капель смазочного масла 
в пространство между ножами насадок.
Перед тем как снимать ножи, обязательно заблокируй-
те прибор (см. раздел «Блокировка включения»).

Хранение и транспортировка
Перед хранением и повторной эксплуатацией очистите и полностью про-
сушите все части прибора. Храните прибор в сухом вентилируемом месте 
вдали от нагревательных приборов и попадания прямых солнечных лучей.
При транспортировке и хранении запрещается подвергать прибор меха-
ническим воздействиям, которые могут повредить прибор и/или нарушить 
целостность упаковки. Рекомендуется блокировать кнопку включения.
Берегите упаковку прибора от воды и других жидкостей.
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V. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 
На данное изделие предоставляется гарантия сроком на 12 ме-
сяцев с момента его приобретения или с даты изготовления из-
делия (если дату продажи определить невозможно). В течение 
гарантийного периода изготовитель обязуется устранить путём 
ремонта, замены деталей или замены всего изделия любые за-
водские дефекты.
Гарантия вступает в силу только в том случае, если дата покупки 
подтверждена печатью магазина и подписью продавца на ори-
гинальном гарантийном талоне. Настоящая гарантия признаёт-
ся лишь в том случае, если изделие применялось в соответствии 
с руководством по эксплуатации, не ремонтировалось, не раз-
биралось и не было повреждено в результате неправильного 
обращения с ним, а также сохранена полная комплектность из-
делия. Данная гарантия не распространяется на естественный 
износ изделия. Настоящая гарантия не распространяется на 
изделия, используемые в промышленных и/или коммерческих 

целях.
Гарантия не распространяется на изделия с повреждениями, 
вызванными:
- неправильной эксплуатацией, небрежным обращением, не-
правильным подключением, несоблюдением прилагаемого 
руководства;
- механическими, тепловыми и иными повреждениями, воз-
никшими по причине неправильной эксплуатации, небрежного 
отношения или несчастного случая;
- несвоевременной очисткой фильтров, пылесборников и дру-
гих частей и аксессуаров, требующих периодической очистки и 
замены;
- попаданием внутрь посторонних предметов, жидкостей, насе-
комых, грызунов и т. д.;
- повреждением электрических шнуров;
- подключением в сеть с напряжением, отличным от указанного 
в правилах эксплуатации на изделие, или если параметры пита-
ющей сети не соответствуют стандартным;
- неквалифицированным ремонтом и другими вмешательства-
ми, повлёкшими изменения конструкции изделия;
- изменением или удалением серийного номера, или если се-
рийный номер неразборчиво напечатан.
Гарантия не распространяется на узлы, механизмы и аксессуа-
ры, имеющие срок естественного износа (щётки для пылесосов, 
металлические чаши мультиварок и формы для выпекания с ан-
типригарным покрытием, сетка-нож для соковыжималок, ножи, 
мешки-пылесборники, сменные фильтры, шампуни, жидкости и 
т. д.), а также на аккумуляторы и батареи питания. В соответ-
ствии с руководством по эксплуатации под действие гарантии 

В случае если неисправность устранить не удалось, 
обратитесь в авторизованный сервисный центр. 

Неисправность Возможная причина Способ устранения

После мойки 
прибора из 
корпуса вытекает 
вода

Корпус прибора имеет 
класс влагозащиты IPX6, 
и попадание воды не 
представляет для него угрозы

Дождитесь, пока прибор 
полностью просохнет
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не подпадают работы по периодическому обслуживанию изде-
лия.
Срок службы изделия и срок действия гарантийных обяза-
тельств на него исчисляются со дня продажи или с даты из-
готовления изделия (в случае, если дату продажи определить 
невозможно).
Дату изготовления прибора можно найти в серийном номере, 
расположенном на идентификационной наклейке на корпусе 
изделия. Серийный номер состоит из 13 знаков. 6-й и 7-й знаки 
обозначают месяц, 8-й — год выпуска устройства.

1 — месяц производства (01 — январь, 02 — февраль... 12 — де-
кабрь), 2 — год производства (1 — 2021 г., 2 — 2022 г.... 0 — 2030 
г.), 3 — серийный номер модели.

Установленный производителем срок службы прибора со-
ставляет 3 года со дня его приобретения при условии, что 
эксплуатация изделия производится в соответствии с данным 
руководством, применимыми техническими стандартами и при 
соблюдении условий гарантийного обслуживания. Упаковку, руководство пользователя, а также сам прибор необходимо 

утилизировать в соответствии с местной программой по пере-
работке отходов. После окончания срока службы не выбрасывайте 
прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте его в специализи-
рованный пункт для дальнейшей утилизации. Проявите заботу об 
окружающей среде. Отходы, образующиеся при утилизации изделий, 
подлежат обязательному сбору с последующей утилизацией в уста-
новленном порядке и в соответствии с действующими требования-
ми и нормами отраслевой нормативной документации, в том числе 
в соответствии с СанПиН 2.1.7.1322-03 «Гигиенические требования 
к размещению и обезвреживанию отходов производства и потребле-
ния».
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Бұл өнімді қолданар алдында нұсқаулықты мұқият оқып 
шығыңыз және оны анықтамалық ретінде сақтаңыз. 
Құрылғыны дұрыс пайдалану оның қызмет ету мерзімін 
айтарлықтай ұзартады.

Осы нұсқаулықтағы қауіпсіздік шаралары мен нұсқаулар 
құрылғыны пайдалану кезінде туындауы мүмкін барлық 
жағдайларды қамтымайды. Құрылғыны пайдалану кезінде 
пайдаланушы парасаттылықты, сақтықты және мұқият-
тылықты қолдануы керек.

ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ
• Өндіруші бұйымға қатысты қауіпсіздік шаралары мен пайдалану нұсқау-

ларын орындамау салдарынан болған зақым үшін жауапты емес.
• Бұл электр құрылғысы тұрмыстық мақсатта пайдалануға арналған және 

оны пәтерлерде, саяжайларда немесе басқа ұқсас өндірістік емес орта-
ларда пайдалануға болады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген 
басқа дұрыс пайдаланбау өнімді дұрыс пайдалану шарттарын бұзады. 
Бұл жағдайда өндіруші ықтимал салдарларға жауапты емес.

• Құрылғыны қуат көзіне қоспас бұрын, кернеу құрылғының номиналды 
қуат кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (техникалық сипаттамаларды 
немесе өнімнің атауы тақтасын қараңыз).

• Құрылғының қуат тұтынуына арналған ұзартқыш сымды пайдаланыңыз: 
параметрлердің сәйкес келмеуі кабельдің қысқа тұйықталуына немесе 
өртке әкелуі мүмкін.

• Құрылғыны тазалау кезінде оны қуат көзінен ажыратыңыз.
• Құрылғыны тазалау алдында оның өшірілгеніне және құлыптаулы екені-

не көз жеткізіңіз. Құрылғыны тазалау нұсқауларын қатаң орындаңыз.
• Құрылғыны тек мақсаты бойынша пайдаланыңыз. Құрылғыны осы нұсқа-

улықта көрсетілгеннен басқа мақсаттарда пайдалану пайдалану нұсқа-
уларын бұзады.

• USB-C кабелін есіктер арқылы немесе жылу көздерінің жанынан өткіз-
беңіз. Кабельдің бұралмауын немесе майыспауын немесе жиһаздың 
үшкір заттарына, бұрыштарына немесе жиектеріне тиіп кетпеуіне көз 
жеткізіңіз.

ЕСТЕ БОЛЫҢЫЗ: USB-C кабелін байқаусызда зақымдау 
кепілдікте қамтылмаған мәселелерді тудыруы немесе 
электр тогының соғуына әкелуі мүмкін.

• Теріңіз қабынған болса, құрылғыны қолданбаңыз.
• Құрылғыны жануарлардың шашын алу үшін пайдаланбаңыз.
• Жарақат алу немесе мүліктің зақымдану қаупін азайту үшін құрылғыны 

кез келген бетке қоймас бұрын әрқашан электр желісінен ажыратыңыз.
• Құрылғыны қосулы қараусыз қалдырмаңыз.
• Құрылғыны сыртта пайдаланбаңыз: құрылғының ішіне ылғал немесе бө-

где заттардың түсуі оны қатты зақымдауы мүмкін.
• Құрылғы корпусын суға немесе басқа сұйықтықтарға ұзақ уақыт батыру 

ұсынылмайды. Зарядтағышқа қосу алдында құрылғының толық құрғақ 
екеніне көз жеткізіңіз.

 ұрылғыны су толтырылған контейнерлердің (ванналар, 
раковиналар, т.б.) жанында зарядтамаңыз. USB-C кабелін 
су қоймаңыз және оны судан алыс ұстаңыз.

• Жуынатын бөлмеде құрылғыны пайдаланған кезде электр сымын пайда-
ланбаңыз, себебі судың жақындығы желілік электр құрылғыларын пайда-
лану кезінде қауіп төндіреді;
• Бұл құрылғы физикалық, ақыл-ой немесе ақыл-ой қабілеттері шектеулі 
немесе тәжірибесі мен білімі жоқ адамдардың (соның ішінде балалар) 
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USB-C кабелінің ұзындығы����������������������������������������������������������������������������������������� 1 м

Жабдық
Триммер����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������1 дана
USB-C кабелі��������������������������������������������������������������������������������������������������������������1 дана
Саңылау тірегі�����������������������������������������������������������������������������������������������������������1 дана
Қырыну������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������1 дана
Триммер қосымшасы����������������������������������������������������������������������������������������������1 дана
Т-пышағы бар қайшы���������������������������������������������������������������������������������������������1 дана
Микро триммер қондырмасы�����������������������������������������������������������������������������1 дана
Мұрын мен құлаққа арналған қайшы��������������������������������������������������������������1 дана
Шаш ұзындығы 0,5-10 мм тығынды бекіту����������������������������������������������������1 дана
Шаш ұзындығы 10–19,5 мм тығынды бекіту������������������������������������������������1 дана
Шаш ұзындығы 19,5–29 мм тығынды бекіту������������������������������������������������1 дана
Пышақ майы����������������������������������������������������������������������������������������������������  1 жиынтық 
Пайдалану нұсқаулығы және кепілдік талоны����������������������������������������������1 дана

Өндіруші өз өнімдерін жақсарту барысында қосымша 
ескертусіз өнімнің дизайнына, конфигурациясына және 
техникалық сипаттамаларына өзгерістер енгізуге 
құқылы. Техникалық сипаттамалар ±10 қатеге жол бе-
реді%.

Құрылғы құрылымы (А1 сурет, 4 бет)
1. Триммер басы
2. Шаш қиюының ұзындығын реттегіш
3. Қуат түймесі
4. Дисплей
5. USB-C порты

KAZ

пайдалануына арналмаған, егер олардың қауіпсіздігіне жауапты адамның 
қадағалауынсыз немесе құрылғыны пайдалану туралы нұсқау болмаса. 
. Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеу үшін оларды қадағалау 
керек.
• Құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге немесе оның дизайнына өзгерістер 
енгізуге тыйым салынады. Құрылғыны жөндеуді тек уәкілетті қызмет көр-
сету орталығының маманы жүзеге асыруы керек. Кәсіби емес жұмыс жаб-
дықтың істен шығуына, жарақат алуына және мүліктің бұзылуына әкелуі 
мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қандай да бір ақаулық орын алған 
жағдайда құрылғыны пайдалануға тыйым салынады.

Техникалық сипаттамалар
Үлгі���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ST001
Батарея���������������������������������������������������������������������������������������li-ion, 3,7 В , 800 мА*ч
Электр тогының соғуынан қорғау������������������������������������������������������������������ II сынып
Тұрғын үй материалы������������������������������������������������������������������������������������������пластик
Пышақ материалы�����������������������������������������������������������������������������������������������������болат
Саңылаулар саны��������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 8
Шаш ұзындығын реттеу������������������������������������������������� 0,5–29 мм, қадамы 0,5 мм
Батареяның қызмет ету мерзімі������������������������������������ максимум 1 сағат 40 мин
Батареяны толығымен зарядтау уақыты�����������������������������������������������������2,5 сағат
Дисплей��������������������������������������������������������������������������������жарық диодты индикатор
Басқару түр������������������������������������������������������������������������� электронды-механикалық
Шамадан тыс жүктемеден қорғау����������������������������������������������������������������������������бар
Су өткізбейтін�������������������������������������������������������������������������������������������������� IPX6 сынып
Өлшемдері���������������������������������������������������������������������������������������������150 × 40× 35 мм
Таза салмақ�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������300 г



16

Офлайн режимде пайдаланған кезде алдымен батареяны толығымен за-
рядтаңыз. Ол үшін желілік адаптер (жинаққа кірмейді) арқылы берілген 
USB кабелін пайдаланып құрылғыны желіге қосыңыз.

Зарядтау алдында құрылғы толығымен құрғақ болуы 
керек!
Құрылғы кез келген стандартты 5 V , 1 A USB адаптер-
лерімен пайдалануға жарамды.

Дисплейде батарея зарядының деңгейі мен белгішесі көрсетіледі  .
Батарея 2,5 сағатта толық зарядталғанда, дисплейде «100» көрсетіледі. 
Құрылғы пайдалануға дайын.

Батареяның қызмет ету мерзімін ұзарту үшін бірінші 
рет қолданар алдында оны толық зарядтау ұсынылады.
Алдымен адаптерді құрылғыға, содан кейін электр 
желісіне қосыңыз.

Қолданылуы 
1. Қалаған ұзындыққа және шаш қию түріне байланысты сәйкес қондыр-

маны таңдап, оны құрылғыға орнатыңыз (A2 сурет, 5 бет). Шектеу қон-
дырмаларының бірін пайдаланып, қажетті кесу ұзындығын орнатыңыз:

- қысқа саптаманы таңдау кезінде 0,5-тен 10 мм-ге дейін;
- ортаңғы саптаманы таңдау кезінде 10-нан 19,5 мм-ге дейін;
- ұзын саптаманы таңдағанда 19,5-тен 29 мм-ге дейін.
Ұзындығы 1 мм-ден аз шаштар үшін құрылғыны қондырмасыз пайдала-

ныңыз.
2. Реттегішті (0,5 мм қадаммен) айналдыру арқылы шектегіш қондырманы 

қалаған шаш ұзындығына реттеңіз.
Құрылғыны жинаққа енгізілген қосымшалармен ғана пай-
даланыңыз. Қондырғы немесе тістердің бірі зақымдалған 

6. Саңылау тірегі
7. Микро триммер қондырмасы
8. Т-пышағы бар қайшы
9. Триммер қосымшасы
10. Қырыну
11. Мұрын мен құлаққа арналған қайшы
12. Қысқа шектегіш саптама
13. Орташа шектегіш саптама
14. Ұзын шектеуші саптама
15. USB-C кабелі
16. Пышақ майы

I. ПАЙДАЛАНУ АЛДЫНДА
Өнімді және оның құрамдастарын қораптан абайлап алыңыз. Барлық ора-
уыш материалдар мен жарнамалық жапсырмаларды алып тастаңыз.

Шкафтағы ескерту белгілерін (бар болса) және өнімнің 
сериялық нөмірлік тақтайшасын орнында ұстаңыз!

Төмен температурада тасымалдағаннан немесе сақтағаннан кейін 
құрылғыны қосар алдында оны бөлме температурасында кемінде 2 сағат 
ұстаңыз.
Қуатқа қосу үшін USB-C кабелін толығымен босатыңыз. Өнімнің денесін 
дымқыл шүберекпен сүртіп, құрғатыңыз.

I I. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ ЖҰМЫСЫ
Батареяны зарядтау
Құрылғыны желіге қосылған да, сымсыз да пайдалануға болады.
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болса, құралды пайдаланбаңыз, себебі бұл жарақатқа әке-
луі мүмкін.

3. Құрылғының қуат түймесін басыңыз. Барлық дисплей индикаторлары 
біраз уақыт жанады, содан кейін дисплей ағымдағы заряд деңгейін көр-
сететін режимге өтеді.

4. Аяқтаған кезде қуат түймесін қайта басыңыз, дисплей өшеді. Құрылғыны 
«Құрылғы күтімі» бөліміне сәйкес тазалаңыз.

Қуат құлпы
Құрылғыда кездейсоқ басудан қорғау үшін қуат түймесін құлыптау мүмкін-
дігі бар. Бұл түймені индикатор шыққанша басып тұрыңыз  дисплейде 
бірнеше рет жыпылықтамайды. Енді түймені басқан кезде құрылғы қосыл-
майды, дисплейде индикатор жыпылықтайды .
Құлыптауды өшіру үшін құрылғы қосылғанша қуат түймесін қайтадан ба-
сып тұрыңыз.

I I I. ҚҰРЫЛҒЫҒА ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
Құрылғыны тазалау алдында құрылғының розеткаға 
қосылғанына және құлыптаулы екеніне көз жеткізіңіз! 
Құрылғыны әр қолданғаннан кейін тазалаңыз.
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Құрылғы корпусын ұзақ уақыт бойы 
суға батыру ұсынылмайдысудағы немесе басқа сұй-
ықтықтағы уақыт.
Құрылғыны тазалау кезінде өрескел шүберектерді, губ-
каларды немесе абразивті пасталарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ. 
Сондай-ақ кез келген химиялық агрессивті заттарды 
қолдануға болмайды.

KAZ

Құрылғы корпусын құрғақ жұмсақ шүберекпен тазалаңыз.
Саптаманы шайыңыз немесе щеткамен тазалаңыз (жинаққа кірмейді). Түр-
лі қондырмаларды тазалаудың ұсынылатын әдістері бөлімде көрсетілген 
А3 сурет, 6 бет. Қайта қолданар алдында мұқият құрғатыңыз!

Қондырмалардың қалақтарының арасындағы кеңістікке 
бірнеше тамшы майлау майын қосу ұсынылады.
Пышақтарды алмас бұрын, құрылғыны құлыптауды 
ұмытпаңыз («Ажыратқышты құлыптау» бөлімін қа-
раңыз).

Сақтау және тасымалдау
Сақтау немесе қайта пайдалану алдында құрылғының барлық бөліктерін 
тазалап, толығымен құрғатыңыз. Құрылғыны жылыту құрылғылары мен 
тікелей күн сәулесінен алыс, құрғақ, желдетілетін жерде сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құрылғыны зақымдауы және/немесе 
қаптаманың тұтастығын бұзуы мүмкін механикалық әсерлерге ұшырауға 
тыйым салынады. Қуат түймесін блоктау ұсынылады.
Құрылғының қаптамасын судан және басқа сұйықтықтардан алыс ұстаңыз.
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Егер мәселені шешу мүмкін болмаса, уәкілетті қызмет 
көрсету орталығына хабарласыңыз

Бұзылыс Ықтимал себеп Емдеу

Құрылғы 
қосылмайды

Құрылғының батареясы аз Батареяны толығымен 
зарядтаңыз (Батареяны 
зарядтау бөлімін қараңыз)

Құрылғыны қуат көзіне қосу 
арқылы пайдаланыңыз

Құрылғының 
батареясы 
зарядталмайды

Құрылғының айнымалы ток 
адаптері (жинаққа кірмейді) 
желіге қосылмаған.

Қосылымның дұрыстығын 
және сіз пайдаланып жатқан 
желі адаптерінің түрін 
тексеріңіз

Қуат көзі жоқ немесе розетка 
ақаулы

Қуат көзін тексеріңіз немесе 
құрылғыны жұмыс істейтін 
розеткаға қосыңыз

Пышақтар 
қозғалмайды

Пышақтардың арасында 
май жеткіліксіз немесе 
құрылғының жүздері бітеліп 
қалған

Пышақтарды диаграммада 
көрсетілгендей тазалап, 
майлаңыз A3 сурет, 6 бет

Құрылғы шашты 
тартады

Құрылғы жұмыс 
істеген кезде 
біртүрлі иіс 
пайда болды

Құрылғының кейбір бөліктері 
қорғаныс жабынымен 
қапталған.

Бөтен иіс біраз уақыттан 
кейін жоғалады

Жұмыс кезінде құрылғы 
қатты қызады

Құрылғының үздіксіз жұмыс 
істеу уақытын қысқартыңыз

Бұзылыс Ықтимал себеп Емдеу

Құрылғыны 
жуғаннан кейін 
корпустан су 
ағып кетеді

Құрылғы корпусы IPX6 
ылғалдан қорғау класына ие 
және судың түсуі оған қауіп 
төндірмейді

Құрылғы толығымен 
құрғағанша күтіңіз

IV. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА 
ҚОҢЫРАУ АЛДЫНДА
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V. КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕЛЕР
Кепілдік талоны қолдану нұсқаулығының соңында орна-
ласқан! 
Осы бұйымға сатып алынған сәттен 12 ай мерзіміне кепілдік 
беріледі. Өндіруші кепілдік кезеңі ішінде жөндеу, бөлшектерді 
ауыстыру немесе бүкіл бұйымды ауыстыру жолымен кез келген 
зауыттық ақауларды жоюға міндеттенеді. Кепілдік тек сатып 
алу күні түпнұсқалық кепілдік талонында дүкен мөрімен және 
сатушы қолымен расталған жағдайда ғана күшіне енеді. Осы 
кепілдік тек бұйым пайдалану бойынша нсұқаулыққа сәйкес 
қолданылған, жөнделмеген, бұзылмаған және онымен дұрыс 
жұмыс істемеу нәтижесінде зақымданбаған, сонымен қатар 
бұйымның толық жинағы сақталған жағдайда танылады. Осы 
кепілдік бұйымның табиғи тозуына және шығын материалдары-
на таралмайды (сүзгілер және т. б.). Бұйымның қызмет мерзімі 
мен кепілдік міндеттемелердің жарамдылық мерзімі өндіріл-
ген кезден бастап немесе бұйым жасалған кезден бастап есеп-
теледі (егер сатылған күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың 
өндірілген кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсырма-
сында орналасқан сериялық нөмірден табуға болады. Сериялық 
нөмір 13 белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы белгілер айды, 8-ші 
— құрылғы шыққан жылды білдіреді.

 

Өндірушінің белгілеген құралдың қызмет ету мерзімі бұйым-
ды пайдалану қолданылатын техникалық стандарттар және 
осы нұсқаулыққа сәйкес жүзеге асырылу шарттарында сатып 
алынған күннен бастап 3 жылды құрайды.

КЕПІЛДІК ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУДІҢ ШАРТТАРЫ 
Осы бағдарлама тауар сатылған күннен 12 ай ішінде кепілдік 
міндеттемелерді қамтиды немесе өндірілген кезден есептеледі 
(егер сату күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың өндірілген 
кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсырмасында орна-
ласқан сериялық нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 
белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы белгілер айды, 8-ші – құрылғы 
шыққан жылды білдіреді. Тек клиент кепілдік қызмет көрсету 
шарттарын ұстанғанда ғана мерзімдер қолданылады. Осы кеп-
ілдік өнеркәсіптік және/немесе коммерциялық мақсатта пайда-
ланылатын бұйымдарға таралмайды. Сату кезінде сатушы кеп-
ілдік талонын дұрыс толтыруын, аппараттың сериялық нөмерін, 
сату мерзімін көрсетуін, мөр басуын, сонымен қатар қол қоюын 
қадағалаңыз. Өнімді, жиынтықтылығын, технакалық жағдайын 
тексеріңіз, кепілдік шартттарымен танысып, қол қойыңыз.
Кепілдік талонында көрсетілген деректерге өзгеріс енгізуге, 
өшіруге немесе қайтадан жазуға болмайды. Кепілдік келесіден 
туындаған зақымдары бар бұйымдарға таралмайды:
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану, дұрыс қоспау, ілеспе 

нұсқаулықты ұстанбау;
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану немесе жазатайым 

оқиға себебінен туындаған механикалық, жылулық және 
басқа зақымдардан;

• тазалап және ауыстырып тұруды талап ететін сүзгілерді, шаң 
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Орам, пайдаланушы нұсқаулығы, сондай-ақ құралдың өзін қал-
дықтарды қайта өңдеу бойынша жергілікті бағдарламаға сәйкес 
утилизациялау керек. Мұндай бұйымдарды қарапайым тұрмыстық 
қоқыспен бірге лақтырмаңыз.

жинағыштарды және басқа бөліктер мен аксессуарларды 
уақытында тазаламаудан;

• ішіне бөгде зат, сұйықтық, жәндіктер, кеміргіштер және т.б. 
түсуінен;

• электр бауы зақымдануынан;
• осы бұйымды пайдалану ережелерінде көрсетілгенінен басқа 

кернеумен немесе қоректендіретін желінің стандартты пара-
метрлеріне сәйкес келмейтін желіге қосудан;

• бұйым құрылымы өзгерістерін туындатқан біліксіз жөндеуден 
және басқа араласудан;

• тойтарылмас күш әсерінен (өрт, тасқын, найзағай және басқа);
• бұйымның ыстыққа төзімді емес бөліктеріне жоғары сыртқы 

температураның әсерінен;
• сериялық нөмірі өзгертілген, жойылған немесе анық басыл-

маған.
Кепілдік нақты тозу мерзімі бар тораптар, механизмдер мен 
аксессуарларға (шаң сорғыш щеткалары, мультипісіргіштердің 
металл табақтары мен күйікке қарсы жабындылары бар пісіру-
ге арналған қалыптар, шырын сыққыштардың торпышақтары, 
пышақтар, қаптаршаң жинағыштар, ауыстырылатын сүзгілер, 
сусабындар, сұйықтықтар және т.б.), сонымен қатар аккумуля-
торлық қоректену көздеріне және қоректену батареяларына та-
ралмайды.Пайдалану бойынша нұсқаулыққа сәйкес кепілдіктің 
әрекетіне аспапқа кезеңді қызмет көрсету бойынша жұмыстар 
жатпайды.

Сіздің аймақта сервистік орталықтардың бары туралы ақпа-
ратты сондайақ www.redsolution.company сайтынан нақты-
лауға болады. Қазақстан Республикасында пайдаланушы 

қолдау қызметі: тел. +7 777 747 40 44 (Қазақстан Республика 
бойынша телефон соғу тегін).
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Заполняется фирмой-продавцом / Сатушы фирма толтырады

Дата продажи / Сатылған күні

Подпись продавца / Сатушының қолы

Изделие надлежащего качества, укомплектовано, технически исправно, претен-
зий не имею. С условиями гарантии ознакомлен. 
Бұйымның сапасы жарамды, жинақталған, техникалық жѳн, шағымым жоқ. Кепiлдiк 
шарттарымен таныстым.

Подпись покупателя / 
Сатып алушының қолы

Фирма продавец / Сатушы фирма

Серийный номер / Сериялық нѳмiр

Печать фирмы-продавца / Сатушы фирманың мѳрi

Гарантийный талон
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
При продаже проследите, чтобы продавец правильно заполнил гарантийный талон, указал серийный номер изделия, дату продажи, поставил свою 
подпись и печать. Проверьте комплектность и техническое состояние изделия, ознакомьтесь с условиями гарантии и поставьте свою подпись. Не 
допускается вносить изменения, стирать или переписывать данные, указанные в гарантийном талоне.

Информацию о наличии сервисных центров в вашем регионе можно уточнить на сайте www.redsolution.company. Служба поддержки пользователей в 
России: тел. 8 (800) 511-86-19 (звонок по России бесплатный).

Адрес организации, уполномоченной на принятие претензий от покупателей и производящей ремонт и техническое обслуживание изделия (ООО 
«РЭД»): 108810, г. Москва, вн. тер. г. поселение Марушкинское, п. Совхоза Крёкшино, ул. Озерная, д. 5 стр. 1, помещ. 22. 

Если вы недовольны качеством сервисного обслуживания (установленные требованиями Закона о защите прав потребителей сроки на устранение 
неисправностей по гарантии превышены, отсутствуют запасные части, некачественно выполнен ремонт и т. д.), обращайтесь в головной сервис-центр 
по телефону 8 (800) 511-86-19 или заполните форму на официальном сайте www.redsolution.company. Благодаря обратной связи мы исправим возни-
кающие недочёты, чтобы сервис был качественным, своевременным и удобным. Спасибо за вашу помощь.



23

Изготовитель: Юйяо Сянгтенг Электрикал Эпплайенс Ко., Лтд. Адрес: № 8, Вест Сектион, Вейси Роуд, Симен Таун, Юйяо Сити, Чжэцзян, Китай.
Импортер в России: Общество с ограниченной ответственностью «РЭД». Адрес: 108810, г. Москва, вн. тер. г. поселение Марушкинское, п. Совхоза Крёкшино, ул. Озерная, д. 5 
стр. 1, помещ. 22. 

©Red solution. Все права защищены. 2024

Воспроизведение, передача, распространение, перевод или другая переработка данного документа или любой его части без предварительного письменного разрешения 
правообладателя запрещены.
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